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Abstract  

The present study examines the views and experiences of Deaf individuals regarding the 

role of sign language interpreters in their social inclusion. Given the social oppression of 

the Deaf, the role of sign language interpreters proves to be complex. The purpose of 

the research is to highlight the perspective of the Deaf regarding the role of interpreters, 

to identify possible challenges in the field and to improve the existing interpretive 

framework. Deaf community and sign language in the theoretical light of the social and 

cultural model, the historical background of the profession of sign language interpreters, 

the role of community interpreters, the theoretical overview of models developed 

about the interpreters' role the sociological approach of the interpreting/translation 

studies, social inclusion and previous research activity in the field were the starting 

point of this study. This is a qualitative research with semi-structured interviews with 

ten (10) Deaf users of greek sign language (GSL) following the method of snowball 

sampling. Τhematic content analysis for the analysis of the findings was selected. 

The main findings of the research are that sign language interpretation is defined by 

Deaf individuals as a request for social inclusion, a means of determining their 

cultural/linguistic identity and a precondition for their autonomy while at the same time 

the medical view of society and the lack of state commitment to the Deaf community is 

recognized. The role of sign language interpreters is complex and interpreters seem 

apart from rendering utterances, to be involved in a variety of ways to communicative 

events. Interpretation is analyzed as a social phenomenon and is recognized as an 

interactive process and discourse process while it is concluded that interpreters also 
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perform duties of a consultant, supporter and also encourage the Deaf. These duties are 

sometimes assessed as legitimate by Deaf persons and sometimes as illegitimate, 

leading to authoritarian attitudes and behaviors causing issues of trust. The complex 

role of interpreters contrasts with the current code of ethics of the Association of Greek 

Sign Language Interpreters (ΑGSLI) which, however, the Deaf persons evaluate positively. 

Furthermore, the findings concern the preferences of the participants regarding the 

linguistic behaviors of the interpreters in their renditions. Deaf persons often choose 

relatives or friends for their interpretations due to financial constraints and problems in 

the availability of interpreters. Also the Internship Program for student interpreters 

seems to be more of an economic solution to satisfying interpretive requirements. From 

a social point of view, the issue of the level of interpreters in interpretation skills was 

also analyzed, which, as the findings show, is usually lower than what is required to 

meet the interpretive requirements. 

The research emphasizes the active participation of interpreters in interpretive events, 

the complexity and the difficulty of a role definition, contradictions and the necessity for 

further research in the field and dialogue with the Deaf community. Finally, the 

prospects for improvement focus on the necessity for state responsibility, further 

training and academic training of interpreters. 
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